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ЗАКОН
за изменение и допълнение на Изборния кодекс (обн., ДВ, бр. 19 от 2014 г.; изм., бр. 35, 53 и 98 от 2014 г., бр. 79 от 2015 г.,
бр. 39, 57, 85 и 97 от 2016 г., бр. 20 и 85 от 2017 г., бр. 94 и 102 от 2018 г., бр. 17, 21, 29, 34, 60 и 61 от 2019 г. и бр. 88 и 107 от

2020 г.)

§ 1. В чл. 7, ал. 1 думите „територията на страната се разделя на“ се заменят със „се образуват“.
§ 2. Член 14 се изменя така:
„Образуване на избирателни секции извън страната
Чл. 14. Избирателните секции извън страната се образуват:
1. където има дипломатическо или консулско представителство;
2. извън т. 1 – при наличие на не по-малко от 40 избиратели, подали заявление по чл. 16, ал. 1; при избори за членове на

Европейския парламент от Република България такива секции се образуват само в държави – членки на Европейския съюз;
3. в местата, в които на проведени до 5 години преди изборния ден избори е имало образувана поне една избирателна секция,

в която са гласували не по-малко от 100 избиратели; списъкът на местата се обявява от Централната избирателна комисия не по-
късно от 50 дни преди изборния ден; при избори за членове на Европейския парламент от Република България такива секции се
образуват само в държави – членки на Европейския съюз;

4. извън местата по т. 1 – 3 по преценка на ръководителите на дипломатическите и консулските представителства въз основа
на общия брой подадени заявления или на общия брой на гласувалите на предходни избори, включително и когато броят на
подадените заявления за определено място е по-малък от 40; при избори за членове на Европейския парламент от Република
България такива секции се образуват само в държави – членки на Европейския съюз; ръководителите на дипломатическите или
консулските представителства на Република България изпращат мотивирано предложение до Централната избирателна комисия не
по-късно от 22 дни преди изборния ден.“

§ 3. В чл. 18, ал. 1 се създава изречение пето: „Устройствата за машинното гласуване се съхраняват при условия и по ред,
определени с решение на Министерския съвет.“

§ 4. В чл. 36 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 думите „съответната община по настоящия адрес на лицето“ се заменят с „Главна дирекция „Гражданска регистрация

и административно обслужване“ в Министерството на регионалното развитие и благоустройството“ и се създават изречения трето и
четвърто: „В електронното заявление избирателят вписва имената си по документ за самоличност, вида и номера на документа за
самоличност, датата, мястото и органа на издаването, единния си граждански номер, сравнява постоянния и настоящия си адрес и
посочва телефонен номер, като подпис не се изисква. Главна дирекция „Гражданска регистрация и административно обслужване“
извършва проверка на данните в постъпилите електронни заявления автоматизирано едновременно с подаването им.“

2. В ал. 3 се създава изречение второ: „Изречение първо се прилага съответно и за електронните заявления, подадени през
интернет страницата на Главна дирекция „Гражданска регистрация и административно обслужване“.“

§ 5. В чл. 37 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 се създава изречение второ: „За електронното заявление не се изисква подпис.“
2. В ал. 3 думите „и се прилага копие от документ на ТЕЛК (НЕЛК)“ се заличават.
3. Създава се ал. 3а:
„(3а) Органът по чл. 23, ал. 1 установява наличието на трайно увреждане на избирателя, което не му позволява да упражни

избирателното си право в изборно помещение:
1. служебно, като вътрешна електронна административна услуга по реда на Закона за електронното управление;
2. като изиска документ от ТЕЛК (НЕЛК), когато служебната проверка по т. 1 е неуспешна.“
§ 6. В чл. 46 се правят следните изменения и допълнения:
1. Алинея 3 се изменя така:
„(3) Комисията се състои от 15 членове, включително председател, заместник-председатели и секретар, които се предлагат от

парламентарно представените партии и коалиции.“
2. Алинея 4 се изменя така:
„(4) Централната избирателна комисия се назначава с указ на президента на републиката след публични консултации и

процедура, определени от президента, въз основа на предложение на парламентарно представените партии и коалиции.
Предложенията се обявяват на интернет страницата на президента на републиката.“

3. Алинея 5 се отменя.
4. В ал. 6, изречение първо думите „народните представители и парламентарните групи“ се заменят с „парламентарно

представените партии и коалиции“, а в изречение второ думите „народен представител или парламентарна група“ се заменят с
„парламентарно представена партия или коалиция“.

5. В ал. 7 думата „избрани“ се заменя с „назначени“, а думите „парламентарна група или от народни представители от една и
съща парламентарна група“ се заменят с „парламентарно представена партия или коалиция“.

6. В ал. 8, изречение първо накрая се добавя „като се използва методът на най-големия остатък“, създава се ново изречение
второ: „Партиите и коалициите с равни остатъци попълват незаетите места, като се започне от най-малката парламентарно
представена партия или коалиция.“, а досегашното изречение второ става изречение трето.

7. В ал. 9 думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на Европейския
парламент, но не са парламентарно представени“ се заличават.

§ 7. Член 47 се изменя така:
„Публични консултации
Чл. 47. (1) При провеждане на консултациите по чл. 46, ал. 4 парламентарно представените партии и коалиции представят

пред президента на републиката:



1. мотивирано писмено предложение за състав на Централната избирателна комисия, което съдържа имената на предложените
лица, единен граждански номер, длъжност в комисията, образование, специалност и партията или коалицията, която ги предлага,
както и декларации за съгласие на лицата да бъдат предложени и декларации от лицата по чл. 50, ал. 3, т. 1;

2. копие от удостоверението за актуално правно състояние на партията към датата на провеждане на консултациите или от
решението за образуване на коалицията, с което се удостоверяват пълномощията на лицата, представляващи партията или
коалицията;

3. пълномощно от лицата, представляващи партията или коалицията, когато в консултациите участват упълномощени лица.
(2) За резултатите от проведените консултации се съставя протокол, който се подписва от участниците в тях. При отказ да се

подпише протоколът, както и когато протоколът е подписан с особено мнение, се прилагат мотивите на участниците.“
§ 8. В чл. 51 се правят следните изменения:
1. В ал. 1, изречение второ думите „Изборът, съответно“ се заличават.
2. В ал. 3 думите „избира, съответно“ се заличават.
§ 9. В чл. 57 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1:
а) в т. 10, буква „б“ накрая се добавя „както и на инициативните комитети за участие в изборите за народни представители

извън страната“;
б) в т. 11 накрая се добавя „както и на инициативен комитет за участие в изборите за народни представители извън страната,

когато независимият кандидат не е подкрепен от необходимия брой избиратели съгласно чл. 257, ал. 1“;
в) създава се т. 12а:
„12а. регистрира и обявява кандидатските листи на партиите, коалициите и инициативните комитети извън страната при избори

за народни представители;“
г) в т. 13 се създават букви „г“ и „д“:
„г) инициативните комитети за участие в изборите за народни представители извън страната;
д) кандидатските листи за народни представители извън страната на партиите, коалициите и инициативните комитети;“
д) в т. 20 след думата „(райони)“ се добавя „в страната“;
е) в т. 21 преди думите „при избори за народни представители“ се добавя „както и на независимите кандидати извън страната“;
ж) създава се т. 34:
„34. определя условията и реда за видеонаблюдението на преброяването на гласовете в секционните избирателни комисии;

техническото осигуряване на видеонаблюдението се извършва от Министерския съвет;“.
2. В ал. 3 думата „кодекса“ се заменя със „закон“.
§ 10. В чл. 58 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1, изречение първо след числото „12“ се добавя „12а“.
2. Създава се нова ал. 4:
„(4) Решенията на Централната избирателна комисия, извън случаите по ал. 1, може да се обжалват пред съответния

административен съд в тридневен срок от обявяването им. Съдът разглежда жалбата и се произнася с решение в тридневен срок
от получаването є с призоваване на жалбоподателя, Централната избирателна комисия и заинтересованите лица. Решението на
съда се обявява незабавно и може да се обжалва пред Върховния административен съд в тридневен срок от обявяването му.
Върховният административен съд разглежда жалбата по реда на ал. 3.“

3. Досегашната ал. 4 става ал. 5 и в нея след думата „При“ се добавя „издаване на общите административни актове и“.
§ 11. В чл. 59, ал. 1, т. 1 накрая се добавя „с изключение на многомандатния изборен район извън страната“.
§ 12. В чл. 60, ал. 2, изречение първо думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи

членове на Европейския парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 13. В чл. 61 се правят следните изменения:
1. Алинея 6 се отменя.
2.В ал. 7, изречение първо думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на

Европейския парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 14. В чл. 72, ал. 1, т. 26 накрая се добавя „и техническите носители от камерите за видеонаблюдение“.
§ 15. В чл. 75, ал. 2, изречение първо думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи

членове на Европейския парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 16. В чл. 76 се правят следните изменения:
1. Алинея 6 се отменя.
2.В ал. 7, изречение първо думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на

Европейския парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 17. В чл. 87, ал. 1, т. 32 накрая се добавя „и техническите носители от камерите за видеонаблюдение“.
§ 18. В чл. 91, ал. 2, изречение първо думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи

членове на Европейския парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 19. В чл. 92 се правят следните изменения:
1. Алинеи 7 и 8 се отменят.
2. В ал. 9 думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на Европейския

парламент, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 20. В чл. 102 се правят следните изменения:
1. В ал. 2, изречение първо думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на

Европейския парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
2. В ал. 6 думите „и на партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на Европейския

парламент, но не са парламентарно представени“ се заличават.
3. В ал. 7 думите „и партиите и коалициите, които имат избрани с техните кандидатски листи членове на Европейския

парламент от Република България, но не са парламентарно представени“ се заличават.
§ 21. В чл. 104, ал. 1 думите „7 дни“ се заменят с „12 дни“.
§ 22. В чл. 133, ал. 3, т. 5 след думите „упълномощени от партията лица“ се добавя „или квалифициран електронен подпис“, а

след думите „положили саморъчен подпис“ се добавя „или квалифициран електронен подпис“.
§ 23. В чл. 140, ал. 3, т. 6 след думите „упълномощени от коалицията лица“ се добавя „или квалифициран електронен подпис“,

а след думите „положили саморъчен подпис“ се добавя „или квалифициран електронен подпис“.
§ 24. В чл. 189, ал. 3 се създава изречение второ: „Партиите и коалициите, които са регистрирали кандидати във всички

изборни райони при избори за народни представители, имат право на равно участие.“
§ 25. В чл. 206 се правят следните изменения:
1. Алинея 1 се изменя така:
„(1) В избирателната секция избирателят гласува с бюлетина за машинно гласуване, освен в случаите по чл. 212, ал. 5 и чл.

269.“
2. В ал. 3 думите „е избрал да“ се заличават.
§ 26. В чл. 208, ал. 1 в началото се добавя „В случаите по чл. 212, ал. 5 и чл. 269“.
§ 27. В чл. 209 ал. 3 се изменя така:
„(3) Броят на отпечатаните бюлетини по ал. 1 е равен на броя на избирателите за съответния вид избор в секциите за

гласуване с хартиени бюлетини, увеличен с 10 на сто. В секциите за гласуване с бюлетина за машинно гласуване броят на
отпечатаните бюлетини по ал. 1 е равен на броя на избирателите в съответните секции.“

§ 28. В чл. 212 се правят следните изменения и допълнения:
1. В ал. 1 думите „може да“ се заличават.
2. В ал. 5 преди думите „с по-малко“ се добавя „в страната“, а думите „и в избирателни секции извън страната“ се заменят с

„както и в избирателни секции извън страната, за образуването на които са подадени по-малко от 300 заявления по чл. 16, ал. 1
или в които на последните избори са гласували по-малко от 300 избиратели“.

§ 29. В чл. 213а се правят следните изменения и допълнения:
1. Създава се нова ал. 3:
„(3) В процеса на удостоверяването по ал. 2 може да участват и представители на партиите, коалициите и инициативните

комитети, регистрирани за участие в изборите, на български неправителствени организации, които са регистрирали наблюдатели


